
"THE" SEATING DIE TYPE 6

Imagine being able to easily and precisely being able to seat bullets from a 22
Creedmoor, 6 BR, 6.5 Creedmoor and 308 Winchester all with the same die. Or a
6.5 SAUM, 28 Nosler, and a 300 RUM with the same die. “The” Seating Die will
be your one stop shop for a family of cartridges. Here is a list of Cartridges
compatible with each type of “THE” Seating Die: Type 1 – 223 Remington Family
with 0.373” Body Diameter Type 2 – Valkyrie and SPC Family with 0.424 Body
Diameter Type 3 – ARC, Grendel and PPC Family with 0.444” Body Diameter
Type 4 – Short Action 308 Winchester Family with 0.480” Body Diameter Type
4XL – Long Action based 308/30-06 Family with 0.480” Body Diameter Type 5 –
284 Winchester Family with 0.501” Body Diameter Type 6 – Belted Magnums
and PRC Family with 0.535” Body Diameter Type 7 – RUM, SAUM, and Nosler
Family with 0.551” Body Diameter Type 8 – WSM Family and 6.8 Western with
0.558” Body Diameter Type 9 – Lapua & Norma Magnum Family with 0.595”
Body Diameter

Attributes

Name: "THE" SEATING DIE TYPE 6
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.
Product no.: 430109970
Mfr. No.: SAC-TSD6
Cartridge: 6.5 PRC,300 PRC,7 mm LRM,7 mm Weatherby Magnum,270 Weatherby Magnum,7 mm
Remington Magnum,300 Winchester Magnum,300 Weatherby Magnum,264 Winchester Magnum
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 305mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den "THE" Seating Die von
SHORT ACTION CUSTOMS, LLC

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des "THE" Seating Die von SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Diese
Matrize ist speziell entwickelt worden, um Ihnen die präzise Handhabung von Geschossen für verschiedene
Patronen zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Unfälle oder Verletzungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um mögliche Gefahren zu minimieren.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Halten Sie sich über Rückrufaktionen auf dem Laufenden und überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety Gate
Plattform auf Sicherheitsinformationen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Matrize nur mit den empfohlenen Patronen, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit der
Matrize arbeiten.
Überprüfen Sie die Matrize regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie sie verwenden.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion, verwenden Sie das Produkt nicht und wenden Sie sich
an den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Matrize:

Stellen Sie sicher, dass die Matrize auf einem stabilen und ebenen Arbeitsplatz montiert ist.
Befestigen Sie die Matrize gemäß den Anweisungen des Herstellers an Ihrer Ladepresse.

Verwendung der Matrize:

Wählen Sie die passende Matrize für die jeweilige Patrone aus der Liste der kompatiblen Patronen.
Stellen Sie sicher, dass die Matrize korrekt eingestellt ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Führen Sie den Ladevorgang gemäß den Sicherheitsstandards durch und achten Sie dabei auf alle
empfohlenen Verfahren.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie die Matrize nach jedem Gebrauch, um ihre Lebensdauer zu verlängern.
Lagern Sie die Matrize an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoff, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Vertriebspartner. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen nicht zögern, Unterstützung zu
suchen.



Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur Ihre Sicherheit gewährleistet, sondern
auch die Lebensdauer und Funktionalität Ihres "THE" Seating Die verbessert. Vielen Dank, dass Sie sich für SHORT
ACTION CUSTOMS, LLC entschieden haben!
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Safety Instruction Guide for "THE" Seating Die Type 6

Introduction
Thank you for choosing "THE" Seating Die Type 6. This product is designed for reloading ammunition for various rifle
cartridges, including the 300 Winchester Magnum and 6.5 PRC. To ensure your safety and the proper functioning of
this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure the safe use of this product. This die is intended for reloading ammunition and
should be used only for that purpose.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children. It is not intended for use by individuals
under 18 years of age.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Before using the die, read all instructions and safety warnings provided in this guide.
Protective Gear: Always wear appropriate protective gear, including safety glasses and gloves, when
handling reloading equipment.
Work Area: Use the die in a wellventilated area, free from distractions and hazards.
Check for Damage: Inspect the die for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Proper Handling: Handle the die with care. Avoid dropping or mishandling the product.
Avoid Children: Do not allow children or unauthorized individuals to access the die or the reloading area.
Follow Manufacturer Instructions: Always adhere to the specific loading data and guidelines provided by
the manufacturer of the cartridges you are using.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the "THE" Seating Die Type 6 into the reloading press, following the manufacturer's instructions
for your specific press model.
Tighten the die securely to prevent any movement during operation.

Usage:

Before seating bullets, ensure that the die is set to the correct depth as specified in your loading data.
Place a cartridge case into the shell holder of the reloading press.
Insert the bullet into the case mouth.
Slowly and steadily operate the press to seat the bullet to the desired depth.
After seating, visually inspect the cartridge to ensure proper seating depth and alignment.

PostUse Care:

Clean the die after each use to prevent residue buildup.
Store the die in a safe, dry place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged cartridges, as well as packaging materials, in accordance with local
regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Contact your local waste management facility for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of "THE" Seating Die Type 6, please refer to the contact
information provided by your retailer or manufacturer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with "THE" Seating Die Type
6. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour le Die de Placement "THE"
SEATING DIE SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de placement "THE" SEATING DIE TYPE 6 de SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Ce
produit est conçu pour vous aider à placer précisément des balles pour différentes cartouches. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le die est utilisé uniquement pour les cartouches spécifiées.
Ne laissez jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.
Gardez le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement le die pour des signes d'usure ou de dommage.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le die, lisez attentivement les instructions d'installation et d'utilisation.
Ne forcez jamais le die lors du placement des balles. Cela pourrait endommager le die ou causer des
blessures.
Assurezvous que le die est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne mélangez pas les cartouches de différents types avec le même die.
En cas de doute sur l'utilisation ou la compatibilité, contactez un professionnel.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Die

Assurezvous que votre presse de rechargement est propre et en bon état.
Installez le die dans la presse en suivant les instructions fournies avec votre équipement.
Vérifiez que le die est solidement fixé et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation du Die

Sélectionnez la cartouche que vous souhaitez recharger.
Préparez les composants nécessaires (douilles, amorces, poudre, balles).
Suivez les étapes de rechargement recommandées pour votre cartouche spécifique.
Placez la balle dans la douille en utilisant le die, en veillant à ne pas forcer.
Effectuez un contrôle visuel pour vous assurer que la balle est correctement positionnée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le die dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.
Si le die est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la réparation ou
l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver les informations sur l'achat et la garantie du produit pour référence future.

Veuillez suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre die de placement "THE" SEATING
DIE TYPE 6. Merci de votre confiance en SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per "THE" SEATING
DIE SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto "THE" SEATING DIE SHORT ACTION CUSTOMS,
LLC. Questa guida è progettata per assicurarti un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le applicazioni specificate.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o mostra segni di usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso del prodotto per evitare infortuni.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche raccomandate.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza e l'efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto

Verifica che il die non abbia difetti visibili prima dell'uso.
Assicurati di avere tutti gli accessori necessari per l'installazione.

Installazione

Fissa il die al tuo pressore seguendo le istruzioni del produttore del pressore.
Assicurati che il die sia ben serrato e stabile prima di iniziare l'uso.

Uso del Prodotto

Carica il proiettile seguendo le specifiche indicate per il tuo tipo di cartuccia.
Utilizza movimenti lenti e controllati per evitare incidenti.
Dopo l'uso, pulisci il die per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di rifiuto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta
eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o cerca informazioni sui
contatti ufficiali del produttore.

Conclusione



La sicurezza è fondamentale quando si utilizza "THE" SEATING DIE SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Seguendo
queste linee guida e precauzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e produttivo del tuo die. Assicurati di rimanere
informato sulle normative e sui richiami di sicurezza per proteggere te stesso e gli altri.
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Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit "THE" SEATING DIE SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. "THE" SEATING DIE TYPE 6. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.
Tarkista tuotteen kunto ennen käyttöä. Vaurioituneita tai puutteellisia osia ei tule käyttää.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojaimia, kuten suojalaseja ja käsineitä, aina tuotetta käytettäessä.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti, jotta vältetään vahinkoja tai vaurioita.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja.
Ole erityisen varovainen, kun käsittelet teräviä tai raskaita osia.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Tarkista, että asennusalue on puhdas ja vapaa esteistä.
Noudata seuraavia vaiheita:

Kiinnitä "THE" Seating Die tukevasti valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ja turvallisia käyttää.

Käyttö

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen käyttöä.
Varmista, että käytät oikeaa patruunatyyppiä, joka on yhteensopiva "THE" Seating Die tyypin kanssa.
Käytä tuotetta vain silloin, kun se on täysin asennettu ja tarkastettu.
Seuraa valmistajan suosituksia ja varotoimia koko käytön ajan.

Poistoohjeet
Varmista, että tuote on tyhjennetty kaikista patruunoista ennen hävittämistä.
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti. Ota huomioon ympäristönsuojelu ja kierrätysmahdollisuudet.
Älä polta tai hävitä tuotetta tapoja, jotka voivat aiheuttaa ympäristön saastumista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäohjeita, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että saat apua ja
tukea käyttöösi liittyvissä asioissa.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu aikuisten käyttöön. Varmista, että nuoret tai lapset eivät käytä tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
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Säkerhetsinstruktioner för "THE" Seating Die

Introduktion
Tack för att du valt "THE" Seating Die från SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en säker och effektiv användning vid laddning av ammunition. För att säkerställa en trygg och säker
användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan användning.
Använd endast produkten för avsedd användning enligt specifikationerna.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador.
Använd skyddsutrustning som handskar och skyddsglasögon vid hantering av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brännbara material.
Använd alltid "THE" Seating Die i en stabil och säker arbetsmiljö.
Undvik att använda produkten när du är trött eller distraherad.
Kontrollera att alla verktyg och komponenter är i gott skick innan användning.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för inställningar och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av "THE" Seating Die:

Välj rätt typ av Seating Die baserat på ammunitionstypen.
Montera Seating Die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera dieinställningarna för att passa den specifika patronen.

Användning av "THE" Seating Die:

Förbered ammunitionen genom att säkerställa att alla komponenter är rena och i gott skick.
Sätt kulan i hylsan och placera den i Seating Die.
Tryck ned handtaget på pressen för att sätta kulan på plats.
Kontrollera att kulan är korrekt placerad och i nivå med hylsans topp.

Underhåll av "THE" Seating Die:

Rengör die efter varje användning för att förhindra smuts och skräp från att påverka prestandan.
Förvara produkten i en torr och säker miljö.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte defekta eller skadade produkter i hushållsavfallet.
Återvinn om möjligt enligt lokala riktlinjer för återvinning av metall och plast.
Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av farliga material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av "THE" Seating Die, vänligen kontakta tillverkaren
eller besök deras officiella webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av "THE" Seating
Die. Tack för att du prioriterar säkerheten vid laddning av ammunition.


